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Notification

to the Members and Signatory States of the

CONVENTION ON INTERNATIONAL TRADE IN ENDANGERED
SPECIES OF WILD FAUNA AND FLORA

signed at Washington on 3 March 1973

RATIFICATION BY ITALY, GUATEMALA

AND THE UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

Based on Article XX of the Convention, the States
named hereafter have deposited with the Swiss Government their
instruments of ratification to the Convention on International

Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora:

Italy on 2 October 1979
Guatemala on 7 November 1979

United Republic of Tanzania on 29 November 1979

The instrument of ratification of Italy was accompa-

nied by the following reservation concerning Appendix I:

"Il Governo italiano dichiara che conformemente
al disposto dell'art. XXIII par. 2 della Convenzione sul
commercio internazionale delle specie animali e vegetali
in via d'estinzione intende formulare le seguenti riserve
specifiche riguardanti le specie sottoindicate iscritte
nell'annesso I:



- Caiman Latirostris (reptilia crocodylia)
- Crocodylus niloticus " "

~ Crocodylus cataphractus " "

- Crocodylus porosus " n
- Chelonia mydas ( " chelonidae)"

In conformity with its Article XXII, Paragraph 2, the
Convention will come into force for Italy on 31 December 1979, for
Guatemala on 5 February 1980 and for the United Republic of

Tanzania on 27 February 1980.

ITI

ACCESSION OF THE PRINCIPALITY OF LIECHTENSTEIN

Based on Article XXI of the Convention, the Princi-
pality of Liechtenstein has deposited with the Swiss Government,
on 30 November 1979, its instrument of accession to the Convention
on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and
Flora. According to Article XXII, Paragraph 2 of the Convention,
the accession of Liechtenstein will take effect on 28 February
1980.

The present notification is addressed to the Go-
vernments of Member or Signatory States in conformity with Article

XXV, Paragraph 2, of the Convention.

Berne, 10 December 1979



